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CIVIBV.S  ACADEMICIS. 


In  Catiilli  carniinibus  vol  post  praeclaras  Lachnianni  Hauptiique  curas  etiaranunc  cxtare 
(juac  pliil()]o<;;-i  mcdiciuam  non  solum  eftlaf^itcnt  vorum  etiam  admittant,  cum  per  hos  nicuscs  ea 
accuratius  cuamibam  et  a  rccentissimomm  criticorum  libidiue  temeraria  vindicabam  aliquot 
edoctus  sum  cxcmplis.  Atque  cum  sollcmnis  haec  scribendi  occasio  denuo  mihi  (huetur, 
e  re  fore  putabam  si  ea  quae  in  unius  saltem  carminis  praeclarissimi,  elegiam  dico  ad  M'AlIium 
missam,  emendatione  atque  interprctationc  prufecissc  mihi  visus  eram  proponerem. 

Le^aiutur  vero  ea  dc  quibus  disputaturus  sum  inde  a  versu  centesimo  quinto : 
105     Quo  tibi  tum  casu,  pulchcrrima  Laodamia,  *) 
ereptum  est  vita  dulcius  atque  anima 
coniugium :  tanto  te  absorbens  vcrtice  anioris 

aestus  in  abruptum  detulerat  barathrum, 
quale  ferunt  Grai  Pheneum  prope  Cylleneura 
110  siccare  emulsa  pingue  palude  solum, 

quod  quondam  caesis  montis  fodisse  medullis 
audit  falsiparens  Amphitryoniades, 


*)  Scriptura  l.audamia  nata  ex  volpari  pronuntiandi  ratione,  cuius  caussas  Usenerus  meus  [Ann.  phil. 
18G5,  227  sq.]  egre^ie  ostendit.  et  iam  ab  archetvpi  curroctore  emeudata  —  nam  laudomia  qu«id  hic  et  v.  74.  b(>  in 
Verouensi  libro  fuit  ei  correctiono  laudamia  ortum  est  —  nietro  refragatur.  si  quidem  laudamia  ex  latini 
sormonis  natura  ditrochaeum  efficere  debet,  (juemadmodum  et  Plhiianus  illo  de  Laudicenis  [epp.  II.  14] 
iocus  docet,  et  poetarum  excmpla  quao  composuit  Mueller  de  re  metr.  p.  265. 


/ 
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tempore  qiio  certa  Styniplialia  monstra  sagitta 
pcrculit  impcrio  detcrioris  eri, 
115     pluribus      ut     raeli      tcreretur      ianua      divis, 
Hcbo  ncc  longa  virginitatc  forct. 
Sct   tuus   altus    amor  barathro   luit    altior    illo 
+  qui  tuuiu  (loiuitum  fcrrc  iu^nmi  docuit. 
Oidiar  a  grammatioae  arti.s  rationibus,  quac  quautumvis  tenui  lilo  ciTabunda  intcrprctum  vcstigia 
regere  debcnt.     Quonam,  quacro,  spcctat  plus(|uampcrfcctum  tcmpus  quo  usus  cst  pocta  vcrsu 
108    iktuhrat ^      Si   cum    cis    quac    proximo    antcccdunt    iungas,    ut    Laodamia   amoris    acstu 
tanto    vcrticc    in    baratluum   dolata    csse  dicatur,    ut  Pr<»tcsilaus  ci  cripcrctur,    vidc  milii  quam 
insulsa  cvadat  scntcntia,  qua  rcrum  caussarunupic  nc.xus  iu  contrarium  pcrvcrtitur.      rrotcsilai 
enim  funcre  aeerbo  Laodamia  in  abruptum  miscriarum  baratlirum  dciccta  cst.     Sin  vcro  barathri 
vucabulum    dc   amurc    alto    ct   in.satiabili  idcoquc   funcsto    quu   dcmcrsa  sit  Laudamia  accipias, 
quid  ultimo  tict  quod  cxscripsi  disticho 

Sed    tuus    altus    amor    barathro    fuit    altior    illo 
qui  tuum  domitum  fcrrc  iugum  docuit? 

Utrius  cnim  barathri  altitudincm  Nupcrasse  cius  aniur  putandus  estV  baratlirino 
Phcncatium?  2)  purquam  essct  frigidum  amuris  altitudincm  quac  animu  non  scnsibus  pcrcipitur 
sic  ad  decempedarum  moduhim  cxigcrc,  cuni  {)racsurtiiii  Plitiuatiuni  illc  miissaiius  iinn  ub 
voraginis  prufuiidiratcin,  sud  pmi^tur  upcris  diffiuultatcni  in.-i^iiis  fiifi'it.  An  altiur  fuit  illu  quo 
ipsa  abrcpta  cst  barathro  amuris?  qui  autoni  is  ainur  s<inct  ipso  altiur  vocari  potcst?  Xiliil 
istorum .  scd  ratiui.o  longo  simplicissima  Laodamiac  amorcm  vul  niiscriaruni  atquc  iiifoi-tunii 
voragincm  profundissimam  iii  (juani  amoris  acstu  dclata  urat  supcrasso  ct  cxplevissc  significat 
Catullus.     Comparatiunc  igitur  absuluta  rcdit  scrmu  ad  scntcntiam  antca  incohatiim: 

Tanto    tc    vertice    amoris 
aestus  in  abruptum  dctulcrat  barathrum : 
Set     tuus     altus     amor     barathro     fuit    altiur    illo 
qui  tuum  domitum  fcrrc  iugum  docuit. 
Scntis    iam    opinor  plusquampcrfccti  acumcn  ,    (piu  amor  Laodamiac  quamvis  pracccps 
actus  tamcn  malurum   barathrum    supcrasse   dicitur.     Id    ipsum    vuru   (juanam  iu  w   patcfactum 
essct  cum  pocta  dcclararc  dcbcrct,  ultro  apparct  huc  cum  vix    alia   via   institucrc  potuissc,  nisi 
signilicando  quomodo  Laodamiac  arduros  nc  mariti  quidcm  murtc  cxtingui  potucrint.     Quud  cum 
comparationibus    quae   indc    a   vcrsu   IPJ    scquuntur   a  scri  ncpotis   caritate  columbulurumquo 


r     i 


*)  Barathri  vocibulum  iii  quo  ludit  {ueta  ailsumptum  cst  ex  Alexandriuo  jioeta  qui  prnpriara  eraissarii 
Pheneatici  apjiellatinnem  novit;  cf.  Pau.sin.  Vlll  14.  2  r«  «^*  ;id(j(tH(jn  ui  fpntnrai  raird  ifnaiv  ttmt  xn(jo^titijTi't, 
quibuscum  iungouda  quao  ex  Erato.sthene  profert  Strabo  Vlll  p.  389  ' t\,nToofittrii  (ftioi  :Tn>'t  'l>trto  uty  Tur 
'^riaf  .  .  hfifdZiir  rd  7T(ju  irt  no).Hi>(,  Mnrafli tof^ni  ^id  Tirni  r]hfii)ii,  oW  y.n/.t7(j8'ti  Cfi'th(,a.  Alexaiulriinim 
quoque  poetam  redolet  v.  112  .  .  yjtt^undTotf)  '/lit(fiT{,rviridiiTj{.  quamquam  signiticatiouo  alia  hoc  vocabulo 
usus   est  Callimachus  [H.  in  Cer.  99j,  cui  Neptuuus  audit  iftvdunaTw^. 
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lascivia  ductis  ne^iuaquam  cffici  vidcamus  —  iis  cnim  ardcntissimi  amoris  natura  in   univcrsum 
dcpingitur  •'),    -  sc(piitur  in  cnuntiato  rclativo 

qui  tuum  dumitum  fcrrc  iugum  docuit 
signiticari  quo  documcnto  Laodamia  tidcm  insigucm  crga  maritum  mortuum  pracstitcrit. 

Huius  vero  cnuntiati  cmcndatio  um  dcmum  pcrfici  potcrit  cum  qualcm  fabulao  de 
Protesilai  morte  formam  CatuIIus  cxprcsscrit  nobis  constitorit,  quem  ad  finem  quas  huius  mythi 
forma  subicrit  mutationcs  pcrccnscrc  oportet. 

Atqiic  primarium  scmpcr  in  liac  fabula  obtinuit  locum  fidci  documentum  egregium  quo 
uxor  rcccns  nupta  marito  comcs  ad  infcros  irc  sustinuit.     Novit  hoc  catiilogi  auctor  [/J  700j 

Toii  <)i  /cal  dcy.^K^pu-pr,;  aXo/o;  <l>'j/.a/.r,  OxXsi-to 
•/.yX  (^oy.o;  r.y.iTSAr,;  •  tov  fVe/.Tav;  .Axpf^avo;  avrp 
vr.o;  (i-oOpoiTx.ovTa  — oa'j  rptoTt.^TTov  Wyy.uZv  ^) 


S)  Nara  nec  tam  carum  confecto  aetato  ]<arenti 
120        una  cajiut  seri  nata  nojxdis  alit, 

qui,  cu;!i  divitiis  vix  tandem  invcntus  avitis 

noinen  testatas  iutulit  iu  tabulas, 
irajua      dcii.<i      gentilis      gaudia      tuUens 
suscitat  a  cano  vtdturium  cajiiti; 
125  nec  tantum  uiveo  g^avisa  est  ulla  cnlumbo 
comjtar.  qu;ie  multo  dicitiir  injinibius 
oscula      niordenti      semjnT     decerjtere     rostro 
quam  qiiae  jiraecijiue  multivola  ost  mulier: 
>et   tu   horum  m;iguus  vicisti  sola  furores, 
l^X»         ut  semel  es  ilavu  conciliata  viro. 
Prioris  comparatiouis  oleinentit  duct;i  ox  |»uesi  Htinierica  [/  481 J 
x((i   fit   tfi/.t^o    ftoti    Tt    rr(«r/^(y   or  rrtt  ()(t    (ft/.j^orj 
fioivor   Tt]).i']tTor  rTo)./o'n,ir   ini    y.Tittrtaotr 
ct  a  Pind;iro  arti(iciosiu.-i  elaborata  [Olyinji.  XI.  8G] 

«/./,     lort   TTriii    ti    d/.ij)i(ii-   -rnr^ii 

nohtiri,?   ixoiri    rturnTot   ii    ru   nd/.iv  ijirj     iid/.a    Hi  oi  fit(fuaivti   (ftkurart   roov 
tntt    n /.oi  roi  o    /uyvjr  noiuirn 
tnnitTor  a/.).iir(uor 
firitoy.ovrt   OTi-  t(/ii>rnTO^ 
arto  exquisita  a  Catulin  immut;ita  sunt.     Suli>iituit  eiiiiu.^ne  sjies  anxia  jiatris  senis  seruin  sibi  ijlium  quaerentis 
derisui  essft.  avuiii  nrjiutem    exjxvtiuiteii'.      (,iui   si    ex  lilia   unic;i  et    ab  hcr.^ditate  jiateina  prujiter    instum    qu.i 
iu     viri    niaiium    ci.nvoiicrat    iiiatriinuiiiiiiii    exciiisa  natns    ikiii    iTit  .    avita    bon;!    f,'ontiles  uancturi  sunt.     8iugula 
i;^itiir  cuiiijiaratiunis  mcmcnta   ad  siii  aevi  Itumauuriiuiqiie  murimi  ratiuues  exaeta  suiit. 
4)  Hinc  surajisit  Catullus  [tlS.  73     77] 

Couiiigis  ut  quondain  flagrans  advenit  amoro 

Protosilaeam  Laod;imia  (lomvm 
inc pttiiii  /ru.strn,  noudiim  cuiii  saii^uinc  sacro 
liustia  caelestis  jiaciHcassot  ems. 
Secutiis  if^itur  est  euruin  iuterpretationem,  uui  Protcsilai  domum  nondum  perfectam  atque  sollemnibus 
sacris  in  de(»rum    tutehun    cuinmis.sam    sif,'niticaii    iutellexeruut :    ihoi   yd^  y^r  ruii   yT/unot   6d/.nfiov   oixo(^oftt7afiat, 
oio    oi    no//.oi  (f(to(r   ori   ,,iy.oiioti  ■^r   'lti/.'ruor   imriy    i)    Il^ifjrtoi/.noi   ttnin/tiotr    ini    ror  noltftov   [Sch<d.   ad    />'   7011. 

cf.  Wackernagel  0j)usc.  II  j».   11;'.  nut.  —  .Simili  rati(»ne  Huiuericam  hcutionem  oxpressit  Valerius  Flaccus  VI  689: 

coniunx  miseranda  Caico 
linquilur  et  j»rimo  tlomua  inpcrfccta  cubili. 


novit  Cypriorum  poota,  cui  rrotesilai  uxor  nudit  Pulydora  Clcopatrao  filia,  Marpcssae  noptis, 
scilicet  ex  ea  stirpe  oriunda  cuius  nuiliercs  uiaritoruni  nioitibus  superstites  esse  nesciunt.  ^) 
Noquc  ab  epici  cainiinis  simplicitate  abhonere,  quod  rrotesilaus  cum  apud  inferos  duraro 
nequeat  unius  noctis  venia  inipetrata  donuim  revertitur  Laodaniiam  secum  ad  Orcuni  deduc- 
turus  .  is  non  ne^abit  qui  eorum  siniilitudineni  Ciuisideraverit  quae  AVackerna^el  composuit  ut 
Buerperianae  Leonorae  aititicium  illustrarot  [Opusc.  II  p.  399—427].  Haoc  autmi  fabella,  ex  qua 
Lucianus  dialogi  ar^nitissimi  [dial.  niort.  24|  repetiit  occasionem.  sicut  Ausonio  '')  quoque  obver- 
sata  est,  cum  ex  recentiorum  poefcu-uni  commentis  coite  non  fluxerit,  noscio  an  aliquo  vinculo 
conoxa  sit  vei  cum  Protesilai  fano  coleborrimo  quod  Elaounto  iam  ante  quintum  saeculura 
colebatur  [Herod.  IX  lltJ.  12UJ,  vel  cum  certaminibus  quibus  Thossali  oquitos  Pindari  actato 
[Istluu.  1  oSJ  IVotosilai  sepulcrum  prupe  Phthioticas  Thebas  celebrabant. 

Tragici  poetao.  <^x  (piibus  primus  Euripides  hoc  arp^umontum  tractiisso  vidotur,  quom- 
admodum  tradifcun  mythi  formam  ad  trairoediae  iiulohMu  aptavorint  paullo  coitioro  onucleari 
potost  rationo.  Ordiendum  est  a  dcta  Eustathii  disputationc  ad  Iliad.  /.'  701  [pajr.  325,  1  — 
326,  9J.  quae  tota  fere  oxcerpta  ost  ox  Pori^liyrii  commentario  —=1  twv  -apa/e).£i;j.;7.cv(ov  Tt5 
Tro-.r.r?:  ovo;xaTwv  [cf.  Schol.  ad  r  250:  315].     Summam  oius  haboto  hanc : 

(325,   1  —  7)    -aOa-iveTa-.    WO'jxzo^  £v  toutoi;  £-1  tio   I  i ptoTS^O.ato ,    ola    r^aillry  oi/.Ti!:o;7.£vo;,  £(tti 
(1.    £Ti)   ()z  x.al  Oauv.a^tov  toO  Oascoo;  zi~z^ 

'/jrr.wj  f^^oOfvTo;  rpwTOv  £v  'J^pota  rscitv 

TOV 

Wyyltjj,  ;7.£v  {j-ir:otnt  •   y.x-y.  Tiva;  x.al  T£>.£UTa-.o;  ^i;  -^-r.v    o   tojv   'FAXr.vfov    -pfoTir^TO; 
y.x~t-rMr^tv  ■  JlpwT^^rD.ao;    U    9£p(ovu;y.(.);   -pcoTo;  t£  to-j  /.aoO  y.xfjr.lxro  tt;;  v^to;  /.al 
rpwTO;    Tou  Xaou  -i-ruj/.z '•  ) .  £Aov.£vo;    ouTOi    -aO^Tv    r-zp     y.xrz-rr.yozx;    p.i-ti^   tou; 
'A/aiou;. 
Pergit  dcinde  (325,  22—320,  9) 

yuvr  m  JfpwTe^rD.aco  Aao^av.E-.x  r,  'Axa-^TOu  ^iXav^^oo; -aw /.al  u.r,  ava^/o;A£vr,  X,ry  y.fzx 
Tov  Tou  av^>o;  OavaTOv,  -epl  •;;;  X6yo;  f^i^trxi  to-.oOto;.  IJpwTE^ri^.ao;  /.al  ;j.£Ti  OavaTov 
epwv  T-?,;  yuvai/.o;  y.xrx  fv.-r.vtv 'A^po^^iTr,;  r,T-;,<,aTo  tou;  xaTOiOev  ovTa;  a.v£>.0£rv,  /.ai  iv^VJwv 
£up£v  £/.£ivr,v  aYa>.;7.aTt  auTou  -£pt/.£t;y£vr.v  .  aiT-raavTo;  f^£,  ^act,  (/.->.  G.7T£p£iv  a^Tou  ^i^ei 
St£/pr,rraTO  dauT-Z.v   .   £T£pot    r^  £  a>.>.oj;    ^a-Tt  t->.v  Aao^Aetav /.al  T£0v£t5To;  te  (1.  toO) 

5)  .iijxH',i  uh'  d,;  -ralSa  oca  iaut,'  ytvuatvov,  "H^a  tt  KktoTiarynv  ecyatiga  U  Mn^nr,oorj^,  f,  MMygo, 
orr,^Mr2oev  o  it  r«  trrr,  rr,n^onS  ra  K,':r(,,n  IIy,.,rtoU,iov  r^rjoiv.  oi  "r.  x«r«  rrlv  Tf,u.i!ia  io7.ov"Eklf,yt<:  arrofti^ra. 
ne^ro,  truUriot.  n^ontodnov  rorrov  rr,r  y.vnWa  //o;.,(^,.,>,.  ^m-  rJ  o.o^« .  f,,yari^a  Si  Mthn^oov  ,^rjo.v  th-n, 
rov  U,v,o.,^  .  u  ro..,v  ^orlv  d,.r,ffk  uiyry^l^t,  nrm.  r^ui  o?on,  ror  .ip^^,  ^:ri  Ma(.nr,oor;i  «(,ia>.«*  7r(.onno 
tfavoroi  naaai    to,S  nvdynair  inrrni  tr,  xarto./a^nv.      Pausan.  IV  2,  5. 

6)  Auson.  Idyll.  5,  35  Praen-i^tas  queritiir  per  inania  gaudia  noctea 

Laodamia  duas,  vivi  functique  mariti. 

7)  fuitno  IIi>,'iTiai}.to)S  ,f  HHjjvi ftojs 

/.t:;   ri   npi.jros  rrjs  »k.Jc  xa6ij).axo 
itu)  T»   nfjijjTot  iniatvf 


\ 


JIpcoT^Ti^.aou  spojTt  iy.y.x<.t<-/)x\  yoy.oi  'Aopof^iTr,;  .  a-j^^r^/.OEvTO:  yas  tou  —xh^jz.  ou  'aovov 
/a>.£-to;  r,v£Yx.£,  oaTtv,  y.'/'/x  /.x<.  x-^7.-r/.x''^'-j'j.ZYr,  -zu:,  -'j^j  -aTpo;  \'7-'J(o  'kuT£p(o  ^tj/hryxi 
ou/,  x-ETTT,  Tou  £pav,  x/J.x  /.aTS/ 0 v.Evr,  £vu/.T£o£u£  v.£Ta  Tou  avf^oo:,  v.aA/ov  alcouy.evr 
Try  r:po;  tov  teOv^cotx,  ^a':-. ,  ouvou^riav  r,  t/v  r:po;  tou;  !^(~jvTa:  i<j.OJ.x\  ,  y.xX  £;£>.tT:£v 
0— '  £-iOu;i.ia;  .  ;y.£;7.uO£vT7t  (^z  -y^j-y.  ^<.x  to  £/.£ivr,;  oiAavi^pov  av£i^(.j>.o-otouiAerr,:,  to; 
etxo;,  Tov  avfipx  jcai  rruv^lvat  (^o/.ourr/;:  auT(o  x.al  OavovTt  .  fS-r,Aov  ouv  (-j;  /.x.-x  tou;  ao"ou; 
TOUTOu;  oi  a;A£Tp(o  £p(ijTi  x.aTo/ot  T/.c.jC/Or^rovTat,  (o;  aoa  /.ai  OavovT£;  £0(Ij£v  av  /.aTa  tov 
irX  I  IpojT^r^t^.ati)   fxuOov  /.al  t*?.   auTOu  yuvat/.i. 

Aapc^^avo;  f>£  avr.p,  (-'j;  o  llopQupto;  aptTTa  ^ta-^/.iur^^'. ,  -r,  /.aTa  yr/o;  o  £/. 
T(^v  \apf)av(ov,  to;  /.al  £-•.  llaTpo-/>,ou  ,.6v  JiaA£  Aapf^avo;  av/;p''  [//  S07|  o-eo,  out(-j  (Vjlav 
Ttu  -otr.r?,.  ^tacacpet  £/C£t  -oto;  \apf^avo;,  „J  lavOoif^r.c  Ivjooptio:",  |  //  SOSj  /.ai  oactv  ol 
—  a>.  atol  OTt  £l'— £p  r,v  t(ov  &vf")ol(ov  6  avr.p  i<j.vr,r:hr.  av  auTOu  6  — otTT-/;;.  /.ai  OTt  otov 
■jraOatvo^yxvo;  o  -otr,—/;;  £-"t  t(o  rip^-jt  6/.v£i  — po;  rr/o-j.x  e-.TTetv  tov  av£>.6vTa.  Ivx  y,-/;  aotf^tv.o; 
elV,  ....  r.vouv  Aapf^Javov  avf^pa  (.j;  iooihr.  voTT^t  Tt:  aopifTTf-j;  /.x-x  eOvt/.ov  etfV^;,  -/i 
ovo'AaTtx,(5j;,  TouTECTt  y.XTx.  /.uptov  ovoy.a  6v.(.jvu;./.ov  TciJ  dOvt/.(o ,  (.jtt^:  /,al  '.A/ato;  /.aTa 
Tov  auTOv  IJosouotov  T2av(0f^ia;  -otr.-rr;  '  I^o^Tot^u;  ryj.vivirj.^-jc  T(o  £Ovt/,(o,  /.al  Aiiuc 
o;Aoi(o;  o  Aur^avf^^pou  af^£>.cp6;,  /.al'Mr:£t6;  6  t£/.t(ov  tou  Soup^iou  i— -ou  /.x.-x  o;7.covu;j.iav 
'J-^iTT^tou  Tou  iOvt/.ou,  /.ai  2-/.uO-/'.;  6  'A-/.af^r.;./.at/.6;  lo^p^;  (1.  cptXofjO^^o;)  ^)  /.x-x  (pt.jv-/iv 
ifhiy.r.^i..  y.x).  ,,Mai(ov  At;AOvi(^-/;;"  [//  394]  6;j.(ovj;7.(ov  toj  Aufit/.to  eOvt/.to  Maiovt  ouTto;  ouv 
y.al  .\apf)avo;  £'t/;  av  /.uptov  o;  av£t>.£  llptoTtfTtAaov,  (.'jc-cp  y.upiov  /.al  6  ,\apf^7.vo;  ov  av£A£T 

0  A/tA>.£u;  [r  4<)0|,  6;  /.al  Tp^oa  pt— T£t  r:ou  '.'\>.ar7Topif^/;v  [  T  4()3[,  6;y.tovj;7.ov  Tto  dOvt/.to 
Tp(oi.  £1  bji  Tt  fVj/.£t  e^y.rrofVov  £tvat  £i;  touto  TrooT/.^iiA^vov  t6  avr;p,  ouf^Jit;  vao  av,  oactv, 
et-ot  I  lpia;Ao;  av/.p,  £vOu;Ar,T£ov  t6  ^otoTa  '  Hpa/.>.£a"  [o  2<)|  o^jloiov  6v  Tto  .\asf^avov  avf^oa 
xai  .\aof^avo:  avr.o.  liaAaioa.To;  (Je  oactv  •f7-:os£t,  OTt  \tv£ia;  av£iA£  tov  1 1 atoTE^riXaov  • 
£T£pot  hi  ur:o 'A-/aTou  auT^v  rr^fj^tv  oaf^tv  eTaioou  .Atveiou  •  Ttvi;  (^£  Aaof^iavov  avf^oa  £vTauOa 

:ov     Fi/.Topz    voouTtv,    o::£0    ol    v.-/i    arrof^J^/ov-^vot    ^^jy.^iv^.    OTt    £av    6    Jv.Ttoo    £ootv£    t6v 

1  JptoT^^riXaov    £t/£v  £tr:£Tv   OTt  „t6v  £/,Tav£   'paif^t^Ao;    Iv.Ttop"  '•*)   •/,   ,, Aapf^avo;     Fi/.Ttop." 

Vido.s  Ku.stathium  ab  initio  o.x  scholiis  antiquis  roforro  tra^oediao  alicuius  uTroOefrtv 
e;xf./,eTpov ,  quao  alia  osso  noquit  nisi  IVotosilai  Kuripidoac  hypothcsis  ab  Aristophano  composita. 
in  Laodamiao  voro  mortis  cnarrationo,  quam  indo  a  ]).  325,  22  ox  IWphyrio  oxhibot  Eusta- 
thius,  duarum  discorni  possunt  fabuhmim  arpumonta:  in  priori  l*rotosilaus  ipse  statim  post 
mortom  roversus  socum  ad  inforos  abripit  uxorom  qnnm  invoncrat  aya^.iy.aTt  auTou  r7£pt/.£t;A£v/;v. 
In  altora  Iviodamia  mariti  morto  co^nita  altoras  nuptias  ropudians  imag-inom  Protosilai  sibi 
offinxit,  quacum  voluti  cum  vivo  coniufi^c  dopit  donoc  £E£>.tr:£v  ur'  errtOufxia;.  rorpliyrianao 
igitur  disputationis  fundus  fuit  Jibor  aliquis  in  (^uo  .Aristophanis  logobatur  hypothosis  iu  pede- 
stroni  sormonom  rodacta,   cui   additum    fuit   quomadmodum  idcm   argumcntum   ab  alio  quoque 


8)  cf.  Diogen.  Laert.  IV  6,  1   '.^ {.xtoD.aos  ^iiftor.  »"  .^xidov  «js  ^./tnol).6b,'HJos  tv  t^htoj  xpovixwi,  ITt 
avrjs  r/Js   .4io/.iSos    iiiiuria  i;,'itur  robrtiis  vcrba  ^  2'xihoi    iit  rx  ditto^Taphia  orta  (^xpimxit. 

9)  Sic  revcra  scrijisisse  Demetrium  Scepsium  refert  Tzetzes  ad  Lycuphr.  5.'K). 
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poeta  mutatum  esset.  lam  si  repiitaverimus  qua  ratione  in  eis  qnae  Aloestidi  Euripiflis 
praescripta  sunt  Dicaearchi  Aristan-hci  > ")  hypotlicsis  cnm  Anstophanca  iuncta  lc-itur.  undo 
utraque  in  Platonis  scholia  |ad  Sympos.  ITDB)  promanavit,  probabilis  fit  suspicio  rori^liyrinm 
quoquo  sua  cx  libro  illo  uroOs^jcov  hausisse.  cuius  vesti^na  successu  felicissimo  nuperrime  in- 
dagare  coeperunt  Wilamowitzius  [Anall.  Kuripi.i.  p.  INl  sq.J  et  Robertus  [de  Apollodori  biblio- 
tbeca  p.  82 [. 

Clarior  iara  hinc  lux  affun.litur  Hygini  narrationi  quae  per  duo  capita  {lOo   et  104) 
continuata  sic  tra.litur : 

Clll     PKOTESILAVS 

Achivis  fuit  responsum  qui  primus  Jittora  Troianorum  attigisset  periturum. 

cum   Achivi   classes  appiicuissent   cctcris   cunctantibus   lolaus  Iphicli   et    Diome.lcae 

iiliusprimus  e  naviprosilivit.  qui  ab  Hectore  confestim  est  intcifcctus :  qucm  cuncti 

appellarunt  Protesilaum.  quoniam  primus  cx  omnibus  perierat.     [qia»/  luvr  Laodamia 

Acasti  nlia  cum  anJissd  niiN  yv/-/. »  jfe„s  p,tit  a  iH-s  ut  sibi  rum  eo  tres  horas  rolloqui 

liceret:  quo  impetrato  a  Mercurio  reductusy  tres  horas  cum  eo  colhcuta  est.     quod  iterum 

cum  obisset  Prottsilaus    dolorem  pafi   mm   potuit  Utodamia.      <'IV     LA<fJ>AMlA\  ^) 

Laodamia  Acasti  tilia  amisso  coniuge  cum  tros  boras  consumpsisset.  quas  a  dis  peticrat, 

flctum  et  dolorem  pati  non  putuit.    lta(iue  fecit  simulacrum  cereum  simile  coniupris  Pro- 

tesilai  et  in  thalamis  posuit   sub   simulatione  sacrorum  et  eum  colere  coepit.     <iuod 

cum  famulus  matutiiio  tempore  poma  .'i  attulisset  ad  .sacriticium,  per  rimam  aspcxit 

vidit.iue  eam  ab  araplcxu  Protcsilai  simulacrum  t.ncntera  atque  osculantem.  aestimans 

eam    adultcrum    habcre    Acasto    patri    nuntiavit.     .jui    cum   vonissrt    .'t   in    tlialamos 

irrupisict  vidit  cfti^nem  Pr.^tesilai :  quae  nc  diutius  toniueretur.  iussit  sif;num  et  .sacra 

pyra  lacta  comburi:  quo  sc  Laodamia  doloiem  nun  su.stinens  immisit  at.pic  u.sta  est. 

Hanc  nan-ationem  ex  trairicae  |).K'sis  funte  deductam  esse  unu  eofiue  ccitissim.»  arfru- 

mento  demonstrari  potest.     Trium  enim  horarum  colloquium  ut  in  pris.^.  mytho  lun-f  incptis- 

siraum,    ita  scaenico  poetae  prorsus  neces.sarium  fuit,  ne  fabulac  decursus  .•ontinuus  iiitcrvallo 

totius    noctis   inten-umpci-etur.     Dtu.   autem   diversarum   tra,ir(X'diarum  ar^umcnta    cntaminasse 

Hyginum  proptorea    raihi   persuasum  e.st.  qu.j(I   posteri.u-is  narrati..nis  [CIV|  momenta  sin-ula 

omnia  fere  ex   priori   deflexa   et  dctoi-ta  esso  videntur.     in  ipsius  Protesilai  locum  imago  su(^- 

cessit  cerea,  generosa  fides  quam  Laodamia  servat  marito  in  improl)am  comniutata  est  lascivae 

10)  luniorem  onim  huuc  Dicaearchum.  .]ui  iam  subulucrat  Naekio  [Opusc.  I  p.  2141.  eum  fuisse  qui 
trapnp.Ha:um  cumposuit  ar;,'umenta  d.jcuit  me  Wilam..witzius  c..ll.-a  amicissimus.  Mrm  metrica  ar-umenta 
inuina  Arist..phani  abiu-iicari  mihi  i.rhavit.  .\ntij,'..uao  enim  Euripi.h.ae  li.vputhesin  versibu.s  indusam  ip.se 
te.statur  Ari5t..phanes  in  S..phuclcao  fabula.-  argument..:  y.nTn,  t'  nibonoin  xa,  Trrj/  j:,\Hn<\>,  /'•  'jlyTiyCv;,-  :i).r,v 
*xtt   tpw^iabtioa   utxn    rov   yfiuovoS 

oiSoTai   rrput   yauov    xotrviriav 
aml 

rixTH   Tficrov   tuv  Mniova. 

in  Haec  nt  interpolatoris  qui  ex  .ina  fibula  duas  efficere  stu.U-bat  ligmentum  Wilamowitzio  .siiasoro 
seclusi.  Quam.iuam  ob  hanc  interpolat..ris  fraudem  etiam  ali.juot  genuini  FIy<nni  verba  interciderunt .  quibus 
Protesilaum  a  Meicurio  reductum  es.se  significatum  fuit.    Ceterura  interp-latorem  serraonis  qucique  prodit  scabrities. 
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mulicrculae  insaniam .  mortom  deniquc  oppetit  n.m  proptcr  c(Uiiugis  ipsius  funus  sed  quod 
effii^i.s  mariti  sibi  crcpta  ."st.  Ilacc  si  rcctc  scnsi  Eustathii  »^xp.»sitionem.  iii  qua  itcm  duaruni 
tra<]:ocdiarum  formas  cxprcssas  cssc  vi.limus,  cum  llyi^ini  nairationc '  ^ )  concinnare  liccbit. 
Errat  i:fitur  Hyginus  quod  La.xlamiam  d(»os  exorantcm  facit .  immo  Protcsilaus  ip.sc  infcK.s 
cxorat.  ut  sibi  coniugcm  deuuo  videie  liccat.  at.|Ue  i.'(lu.'tus  a  Mcrcuri..  ViZVi  i/.zivry  ava/.y.aTi 
auTO'j  -iOt/.ciy.svr.v.     H.ic  quid  silii   vclit  fortassc  cx   aitis    in.)iunn.'ntis  cxpli.-ari  potcst. 

Bis  .iiim  fabulii  nostra  in  sar<'..plKiu(»runi  ana;.dyphis  rcpracs.^ntata  cst.  iii  notissira*» 
illo  sarcopliai,^»  Aatican..  |  Winckclmann  M..ii.  inc.l.  I  t.  12.I.  Visconti  Mus....  Pi.Mlcmciitino  V  \s\ 
et  iii  sar.'.»pha,:,^o  N'cap.>litano  iani  a  .Moiiti'falc.iiio  |I)iar.  ital.  III  .'>I1|  c.lit...  a  W.-ick.T..  ilcmum 
ad  Pr.itcsilai  ctLao.Iamiac  aniorcm  r.'lat.»  |M..ninn.  iiist.  III  t.  1(1  .\.  .\iinal.  iiist.  XIV  'A'2  .'17  = 
Altc  D.-nkni.  III  p.  ')'ui  S(|q.|.  At(|ue  N.'apolitani  sarc..plia>:i  simpliciorcm  iina^nn.-ni  paullo 
fusius  cnariarc  liccat,  cuni  in  noiinullis  rcliiis  u  Wclckcii  intcrpi-ctationc  i-ccc.lcn.lum  niihi 
videatur.  In  sinistr..  latcrc  Pror.'silai  uinbra  capitc  ..Itvolut.»  a.lstans  a  Cupi.linc  dcdiicitur  ad 
solium  Plutonis,  (pii  Pii»scrpiiiac  prccibus  cc.Icii.n  [cf  Lin'iaii.  dial.  niurt.  2'.l  cxtr.j  unius  ei  nc.ctis 
comraeatura  conccdit  '  •')•  Frontcm  occupat  scaena  una  fiiruiis  Lunac  Solisquc.  (|ui  in  sinistro  ilcx- 
troqiio  an^ulo  sculpti  siiiit.  con<dusa :  s.ijicct  l*rotcsilaus  ciiin  Luna.'  ortu  rcvcrsus  Solis  ..rtu 
ad  inferos  rcdirc  dcbct  '  M.  In  sinistia  liuiii>  scacnac  partc  jiat.t  ( in-i  iaiiua.  cx  (|ua  Protcsilaus 
hiunanam  facicm  indutus  prurumpit .  ab  ^lcrcuriu  foris  adstantc  cxceptus,  cui  traditur  a  scnc 
barbato  scrviliter  ve.stito  et  bacillum  sinistra  tcncnt(\  Ilunc  scncni  miro  crrurc  ipsum  Plutonem 
esse  putavit  Welckerus,  ciii  rcctc  oblociitus  crat  .\em.  Hrauii  [Aniial.  XIV  p.  ;;i|.  iiuamvis  in  ea 
re  fiilsus  (ju.i.l  Charontcm  a^rnoscere  sibi  vidcbatur:  cst  cnim  ianitor  Or.^i.  nutus  cx  pictura 
O.stiensi  qiia  Orplicus  apud  infcros  rcpraescntatur  [lienndorf  Mus.  Latcran.  5i)0J.  atquc  ex  Ari- 
stophanis  Kanis  [v.  4(3L  t)05[.  »M 

Pcrofit  indc  Protcsilaus  vcrsus  thalamum  .•oniu^is.  (|ui  nic.liam  dcxtramqiic  frontis 
partem  ocMipat  at.pu^  m.»rc  si»lito  auhKMi  a  duabiis  famulis  .list.'nto  indicatur.  In  intima  thalami 
parte  Protesilai  caput  obvolutum  ccrnitur:  cst  cnim  umbra  dcfuncti,  qiio  siirniticetur  omnibus 
qiiac  ibi  <;(>rantiir  maritiim.  cuiiis  imairo  Laodamia»^  menti  hacrct  intixa,  quasi  pracsentcm  interesse. 
luxta  Protcsilai  iimbram  apparct  hcrma  Bac.'lii  barbati  ct  corona  cincti .  ponc  aram  molae  ado- 
lendao  paratam:  omnia  a.l  rcm  sacram  facicndam  iam  pracparata  sunt:  famiilarum  altcra  in 
canistro  ponui  libaque  adfcrt.  altcra  adstat  cum  alal>astr.».  ipsa  La.xlamia  urnulam  tenere  vi.Ictur  — 

12)  Iiiitiiim  .luoqui;  Hy-^inianae  fabulae  ex  m<>trica  hyiiothosi  i[UM\\  supra  cx  Eustathio  enucloavimus 
expressum  esse  vidctur. 

l:'.)  Hanc  scaonain  ad  re.litum  Pr.>t.'silai  rcfert  Wf^lckorus,  cui  obstat  non  s.ilura  rerum  ordo.  veriim 
etiam  ('uj.iilinis  motus  alacrior  et  Prosorpin;i."  utpoto  cuin  blanditiis  orantis  habitus. 

11)  (;uni  Lun.i  ot  Sol  in.solita  ration.»  stant.?s  noquo  ut  in  aliis  sarcopha(,'is  factura  est  currum 
rofjontos  ••flicti  sint.  a  voI(.jari  h.iruni  nurainura  praesentiao  oxplicatiouo  [cf  lahii  .\rcli.  lU-itr  p.  7;>  s.i.j.;  91] 
rocodore  posso  putavi. 

1.'»')  cf    «luao   do    Aristo]thanis    so;iona    disscniit  Hill  riis   moiis    in  Horma  Dorolinoiisi  VIII    p    4.">;}  .s.| 
Cetorum    iaiiitoris  huius  mentionoin  a}iud  Horatiiim  |III   11,   i:»|  in  notissimis  illis  vorsibus 

co.ssit  iinmanis  tibi  blandionti 
ianitur  aulac 
malo  intelloctam  interpolationi  ansam  praobuis,so  inf,'oniosa  ost  Wilamowitzii  suspicio. 
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ccce  appropinquat  maritus!  Laodamia  sivo  laotitia  oxtornata  sivo  inoxpoctnto  advontu  pi  rtorrita 
manibus  ooniugem  versus  protonsis  humi  procumbit.  accurrit  famula  oam  sublovatura. 

Claudit  hanc  scaenam  vividissimam  Solis  tigura ,  de  qua  supra  iam  dixi;  sequitur  in 
dextro  laterculo  Protcsihuis  peracto  coramcatus  tomporo  uxorom  dosiions  luc^ontom  ot  f^hidium 
quo  statim  ipsa  mortcni  sibi  conscitura  cst  iam  stringcntem,  cuni  intor  ipsos  Cupido  vultu  tristi 
atque  demisso  adstet. 

Longo  inforius  aito  otsi  artiticio  numorosius  est  Vaticanum  anaglyphiim :  oxcipiunt 
sese  indo  a  sinistra  partf  Piotoihuis  o  navi  j)rosihcns.  Protosihu  occisi  anima  a  Mcrcurio 
excepti»,  Protesilaus  ipso  humanam  rursus  facicm  indutus  ot  rcductus  a  Mcrcurio'  '■),  tum  Laodamia 
ristis  in  lectulo  accubans.  adsidcnto  patro  Acasto,  evanescento  pone  kvtum  umbr.i  Ihctcsilai. 
claudit  doniquo  a  hitoro  doxtro  Protcsihuis  a  Mcrcurio  rursus  usquo  ad  C)rci  iainiani  rcihictus 
et  a  Cliaronte  exceptus.  Singularo  \cro  ost  quod  pono  Laodamiae  lcctum  aspicitur  acdicuhi 
ornata  pcrsona  tragica  et  thyrso  vittiscjue  instructa.  liumi  proiectis  insti-umentis  musicis.  tibiis 
cum  tympano  et  cymbahs.  Agnosco  hac  quoque  in  ro  signiticationom  sacri  cuiusdam  Bacchici, 
quod  Laodamia  apparatura  orat  cum  coniux  rodibat.  quocum  conforondum  ost  quod  apud 
Philostratum  legitur  [Imagg.  II  9] :  x-zini  ()z  o\j/  otnzzz  r,  tou  I  IstoTscD.ifo  /.aTrcTscpOsica  o!.;  i\'jX/./vjr:zs. 

Haec  si  porpondinius  apparot  credo  Porphyrii  erroro  factum  osso  quod  Protosilaus 
dicitur  invenisse  uxorem  avx/.y.r.T-.  ajTo^i  -zzv/,zvj.ivry:  immo  substituendum  est  sigiuim  Hacchi, 
Protcsilai  vero  ettigios  ox  altora  cuius  argumcntum  apud  Eustathium  sequitur  fabula  malo  in 
priorcm  intrusa  ost.  Quao  quin  Euripifhs  sit  Protosilaus  dubitaii  ncquit.  lluius  enini  hypo- 
thesis  pedestri  sernione  compositae  initium  servatum  nobis  est  ab  interpreto  Aristidis  [p.  671  Ddf]: 

6  TIotoTSTi/.ao;  ()z7.<j.y.  vsvcaTTTai  EooittiAv.  .  ^.svsi  hs,  oti  '.'y.-j.r.f^y.:,  y.yX  v.tav  r/AScav 
y.oYfy  <rjr~.'evoy.iVo;  tt  v-jvatx.';  a'jTOj  ryy.y/.y^hr,  'j.z~y.  tcov  ' lO./.r.vtov  y.y.-x  —?,; 
Tpoia;  i/Osiv  /.y).  -ptrjTo;  iTTt^sa;  t*?,;  Tpo-a;  i-zy.VjTr^z  ,  /.xi  or.c.v  OTt  toj;  x.aTto 
fiaiy.ova;  TTr.TaTO  /.al  aosiOr,  y.iav  r.y.ssav  y.yX  CjvsyEViTO  Tr,  -,'uvaix.l  auToG. 
Habomus  igitur  Protosilaum  ipsum  paulispor  redeuntem.  undo  patot  Euripidis  fabulam 

non  diversam  essc  ab  oa  quam  Eustathius  et  Hyginus  prinri  loco  enarrant.     Quod  si  tonemus. 

ipsam  fabulam.  cuius  aliquot   nobis    sorvata    sunt    fnistuhi  [fr.    <i49  — G5S  Nk.].    ahqua  o\  parte. 

atque  aliter  quam  fecit  Welckerus  [Trag.  p.  49-4  sq.].  rostitucro  possumus. 

Protesilaus  in  ipsa  nuptiarum  praeparatione.  cum  thalamus  quo   coniugom   dcducturus 

erat  nondum    perfoctus   ot  oxpiatus   esset.   expeditionis  Achivorum    fama  abroptus  ost.      At^iue 

cum    Parcarum  carmino   constaret   eura  niox   ubi   abierit  rediturum  ^  •},   Laodamia   prao   nimio 


IG)  Omi.si  .scaonam  in    ip.sa  mi-dia  frdntis  parto  oxliibitam.  qua  nianibus  iunctis  adstaritos  pro  sejiulcri 
ianua  clausa  rejiraesentaiitur  adulescentuliis  et  pueUa.     Hao  eiiiin  fi>.,'urao.  tiuipiie  (luao  c»mni  certao  actinnis  inutu 
carcant,  ad  hominis  defuncti  et  in  hoc  sarcophajjo  conipositi  meinuriam  refeieudao  sunt. 
17)  Huc  ex  Catulli  verbis  petendum  [68.  Xb] 

quud  scibant  Parcae  non  lonj^o  tempore  abisse, 
si  miles  mur.is  isset  ad  Iliacos. 
quibus  exiTimitur  ambiirnitas  fati<hci  canninis  in  duidici  verbi  x-trtjh.u}'  si;,'iiificati"iio  hidentis.  iiiiiil  iii  linc  1  co 
rautandum  viilctiir,  iiiodo  rocte  intellox  ris  iidinitivuin  [•raesentls  actinnis  porfectie  afti.sse :  naiu  uon  /<),i>/<,  tdii/mrf 

abisse   dictlim    ost   pfu    ntin    <liu    nfixriUpi«    tdrliiin    fxsf. 


i 


{ 
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amoris  acstu^^)  in  domum  incoptam  sosc  doduci  passa.  post  primam  matrimonii  incohati  noctom 
maritum  dimisit  ad  expoditionom,  quao  illuni  diutius  quam  oxpectavorant  a  domo  distinct.  lam 
infaustis  rumoribus  Protesilai  mortis  fama  spargitur.  itaquo  Laodamia  foi-tasse  somnio  exterrita 
deos  phicare  studet  et  Haccho  sairilicium  parat.  Hacc  vel  similia  in  prologu  ab  ipsa  ut  suspicor 
Laodamia  cxpuni  putucrunt. 

Sequitur  chori.  quom  ox  Laodamiao  fanuilis  vcl  cx  matronis  lolciacis  ^ '•')  constare 
conicio.  parodos,  quam  oxcipit  LaiMlamiao  cum  patro  Acasto  colloquium ,  ad  quod  complura 
ex  fra"-nicntis  rcferenda  (^ssc  vidit  Wihimowit/.ius.  Patcr.  cui  Protcsilaum  cccidisse  pro  certo 
constat.  hliam  otiamtunc  dubitantom  vitupcraiis 

-oAA    £>.T:i'k;  ys-jr^o-jTiv  /.at  /.ovoi  [spoTOu;  [652] 
et  dc  communi  omnium   hominum  fato  consolans 

TTS-ovOcv  0'.a   /.y\  ni  /.al  TravTa;  v.cvzt  [b51] 
novas  ei  nuptias  pcrsuadcrc  studct-"),  qua  in  ro  cx  coninmni  feminini  scxus  indolc  argumen- 

tunti  ci 

/.oivov  vao  eivat  /pr.v  Y'-»vai/.£tov  ^i/o;  [655] 

cum   hha  acritcr  repugnot,    nunuiuam  so  tidom  mariti  violaturam  spondcns 

ryj/.  av   TTOOfVjir.v   y.xi—zz   ay'j/ov   oiAov   [657] 

res  usque  ad  altercationcm  accrbissimain  pruccdit,  cuius  acrimoniam  chorus  raitigare  velle  vide- 

tur  moncndo 

f5'jotv  ).£yovTOiv ,    OaT£po'j  O'j;xo'jy.£vo'j 

0  'J.v,  avTiTiivcov  Tot;  Aoyot;  To^^toTefo;  [656]. 
Insecutus  est  x-^f^zko^  qui  Protosilai  mortis  nuntium  certum  afFert.     in  huius  narratione 
potucrunt    locum    haborc,    (juac    <\r    Achillis    cunctationc    et   Ulixis    astutia   apud   Eustathiura 
[p.  325,  3  sq.]  ct  Ausuniuin  [Ej^it.  hcr.   12,  4]-')  rofcruntur.     In   hac    scena    quam    in    /.oy.y.ov 
exire  proclivis  est  suspicio  a  Laodaniia  dicta  csso  possunt 

0'j  OaO;/    £/.£;a;  Ovr,TOv  ovtx  (iucTjyzX^  [653] 

tii  -xX^z;  olov  oi>.Tpov  avOpojTTOt;  'pp£vo;   [654] 
sic  cnim  haec  verba  intorpungcnda  esso,  ut  dc  liberorum  soiacio  sibi  negato  qucratur  Laodamia, 
vidit  AVclckerus. 


et 


IS)  Qiiid  sibi  velit  (luod  ainid  Eustatliiuin  Protesilaus  dicitur  xa)  uira  b'<>aToy  tQ<',v  r^i  yiraixot 
H  n  T  <l  ui/i  ir  '  .f  if  (^,  o(^  i  rr/f  noii  satis  exputo. 

10>  Landamiam  non  Piiylacao  apud  Iphicliiin  s  corum  vivore.  sed  romansisse  lolci  apnd  Acastum 
patrem  cuns*entaiieum  est.  Welckerus  [1.  1.  y.  41»5]  in  oiTorom  se.se  induci  pa.ssus  est  ab  Ovidio  [Her.  13,  35;.  Hinc 
etiam  factiim  quod  Aca.stus  quasi  pro  patria  p.-testate  ciim  filia.  (juip].o  qiiao  a  marito  nondum  in  propriam 
domum  (lodiicta  sit.  a^'ore  potuit.  Sentis  ojiinor  qualom  vim  (\',uo>  >',uiTi'/.i,i  ox  mythu  priscu  etiaiu  in  trago.  diam 
adsuiniitus  habeat. 

20)  Quud  Eustathius  hoc  ad  altoram  fabulam  transfort  aut  errore  factum  est,  aut  idem  in  p:iuri8 
enarratione  ut  levioris  momenti  praetermisit. 

21)  Audaci  ingressus  Sigeia  litora  saltu 

captus  pellacis  Laertiadae  insidiis, 
qui  ne  Troianae  prcmorot  pede  litora  terrao 
ipse  super  proprium  desiliit  clypeum. 
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Xunc  Protrsilai    ipsius   unihra  prodiit  coniugom  sibi  vindioatura.     nsi-tit  A»  astus  suura 
m    filiani    ius   molius  oss..'    ooutondon^ .    qua   in  altoroationo    Pr.>tosilaus   obioit   optinio  .so  luio 

Aoasti  esse  genorum :  ,„  , 

a;u.j;  o  £y.o; 

V3C'x'ioo:   ■/.£/./.r,'77.'.,   -y.Xi^x   'J.oi  lovoix.iTa;   |^"»il>l 
P.Tvioit    Protesilaus;    (luin   ooniups    roditu    insporato    fruitur   La.HJamia.    ilioro  oantui 
lon-ioris    oooasio    data    .'st.    quo   tinito    Morouriu.s    prooodit.  ut  Protosiiaum    a   ooniu-o  sovooot, 
divinos  simul  lionores  in  iuturum  oi  habitum  iri  vaticinans 

ou  yio  hiy.:;  ,i.£!ir.>.ov   7.-~t'-J)7.'.  <Wj.o)\  jlJoO] 
quod  ad    Protosilai  cultum   apud   Elaousios    lotorri   posse    intolioxit   Wilamowitzius.      In   oxodo 
doniqu.'  quomi>do   Uodamia  post  nuuiti  seoessum  ipsa  mortom  sibi  i-ons.-ivnit   nari-abatur -'- ) 

•."jvxix.y.:  £ir,:,   T/.y.io;  i':~:  /.O'.-  '^ooo;' 

t:o>,>wv  "y.G  oOctov  -rry  'j.t^  vjzt.gv.:,  x.a/.r.v, 

rrv  f^'  oin-tz  y.-j-r  'fX'/.  s/ojTy.v  £>-£vs:  •  [boSj 
Haoo  iiritur  Eurii^idis  tra.j-oedia  tuit.  a  (jua  prorsus  divorsa  .■>:  rooontior  illa  fabula. 
quae  non  in  Pr-t.-silai  roditu  sod  in  ooroao  ima-inis  oultu  vorsabatur.  (^iis  oius  auotur  fuorit 
ignoramus:  paritor  nosoimus  quomadmodum  hoo  ar-umontum  ab  Aloxauihina.'  a.-tatis  pootis 
epicisvel  elegiacis  tractatum  sit.  Ex  unioo  onim  vorsu  quom  .'x  IIcHodur!  Pn.tosilao^^-)  nobis 
servavit  Stephanus  Byzantius  s.  v.  <^'/Ax/.r, 

'AoVcitoV    TcASS-^TlV     OTO",    <I>A7./.r,0£V    trTOVTO 

\   t  . 

nihil  ooUi-ere  possumus.  Quamquam  m  eiusmodi  fortusse  epylliis  fons  lat.t  Laoviana.'  IVotosi- 
laodamiae  et  Ovidianae  epistulae.  ni^i  Ovidium  sua  ox  O-oOsoxcov  libro  sumpsisse  statuamus. 
A  tiagicis  latinis  hoc  ar^umentum  noglectum  est:  Pacuvii  enim  Protosiiaus  solius  Antonii  \  mImi^^M 
iide  s^iiblesta  nixa  vel  ideo  nulla  fuit.  quod  Pacuvii  fabuiao  (hi.>docim.  plur.s  enim  n.>n  .1-  uit. 
usque  a.l  Antoninorum  aotatom  pari  .;>mnes  ^tudio  loctitatao  ot  a  -rammaticis  excorptae  sunt. 
Quapropter  item  ox  Pacuvianarum  fabularuni  numoro  oximonda  Pontlious  a  .Sorviu  [a.i  Acn. 
IV  469|  male  pro  Acciana  tragoedia  laudata,  sicut  vidorat  iam  Eimsloius  [a.l  Eur.  Bacoli.  p.  ^l, 
no.iu.'  maiorom  liabor,  iidom  Kiljbeckii  .•..nio.turao,  qua  i  iuysippum  in  Chrvsis  locum  t.r  m- 
ducere  voluit  [K^nii.  Tra,<:..o<l.  p.  25S].     Catullus  ox  Euripid.-a  tra-.MMlia   pondot. 

Tandora    igitur    in    viam    .■.ioptam    rodire    licet    ot     quaerore    .iuomodo    Catullianum 
distichon  unde  orsi  sunms 


l'  i 


22)  Ea.iem  f- rtasse  persoiia  narravit  .luomodo  Prute.silaus  humana  furma  cxuta  Mercurii  iussu  subito 
rursus  in  umbram  evanuerit 

dartjfj   iirtto^Tj,   mt'u    aif^tiS   f>    nihiyn    [inc.   fr.   i).Jl    >iK.| 
2:1)  De  ii.c  Holio.l  .ro  conferen-la  .iua.>  post  Welckcrum  iTrag.  p.  132:1]  exposuit  Meineke  in  Analectis 

Aleiandrinis  p.  1584. 

24)  In  ar^'uinento  Ovidiana.!  epi.stulae  .Xlil:  Tacuviu.  el  Titinius  pn.thesila.nn  tra-joediani  edideruut. 
ex  4ua  multum  m  banc  eidstolam  Ovidius  lran.>tulif.  .luod  ex  .ii-rnis  tenebris  imm.-rii..  pn.traxit  Dilthf}  ide  Cy- 
■lippa  Y    5'JJ. 


S 
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Scd  tuus  altus  amor  barathro  fuit  altior  illo. 
qui   tuum  domitum  tono  iuj^um  doouit 
emendandum  sit.     Sententia  alia  vix  .'.sso  p..tost  uisi  ha.-c:  araor  tuus  docuit  te  iugum  Protesilai 
etiam    absentis   ot  m.>rtui   forro,    ita  ut  novarum   nuptiarum  condicionom  ab  ipso  patre  oblatam 
monto   repudiares.     Itaquo  soribo: 

qui   r/',fini/ii  ilinniiii  f.'rr.-  iuguni  docuit. 
Quam    lovo     voro    in   Voi-ononsis    lihri    soriptura    disorimen    intor    quuluamdomim 
(^t   quiTUumdom-.TU    int.^rcossont  o\  oxomplis  a  Sohwabio  in  piaofati.tno  editionis  p.  XXIII 
.•ompositis  patot. 


n. 


Erunt  f.irtasse  (pH  mirontur  quod  in  eis  quae  supra  s.Tipsi  LXVlll  carmen  simplex 
dimitaxat  ot  unum  a.l  M"Allium  niissum  es.so  si<.niiti(:avi.  At  ogo  satis  miran  noqueo  quod 
praetor  Laohm.inuum  llauptiuniquo  ot  .jui  horimi  dnumvirum  vostifj^ia  legit  Muoll(?rLmi,  reliqui 
Catulli  intorprotos  ro.-ontiores  foro  omnos  .armoii  pr.toolarissimum  dissecare  quam  recte  intellegere 
maluerunt.  Ita.|Uo  non  inutilom  suscipero  mihi  vid.-or  laborom  si  paulo  fusius  exposuero. 
cur  inihi  oi  orraro  vidoantur.  .lui  olof,naruin  lianc  ro^Mnam  particulatim  obtruncare  studeant. 
Ao  i>nniuni  .iui.l.'m  iinmorit..  iu  .a  n^  liaoivnt.  si.-ut  Sohwabius  focit  [Quaost.  Catull.  p.  343|. 
qu.xl  a.^orbuin  .■a.Miin .  .[Uo  ainicus  ill.'  a.l  (iuom  CatuUus  elegiam  mi-sit  in  principio  [G8,  1—0] 
s.'  oi^prossum  osso  signihoat. 

Quod   inilii  foituna  .a^uque  oppressus  accrbo 

onsoriptum  hoo  la.Timis  mittis  epistolium, 
naufragum  ut  oiootum  spumantibus  aequoris  undis 

sublovom   ot  a  Mortis  limino  restituam, 
quom  nequo  sancta  Vonus  molli  roquioscere  somno 
(IrKfituni  in  loot.>  i-(i<li/'e  porpctitur, 
do   praomatura    u\.)ris   m.>rto   intorprotantur:    pugnarc  v.t.)  cum  hac  sontentia  exitum  carminis 

[68,  155] 

.s/z/.s-  folioos  et  tu  siraul  (^t  fua  v/fa. 

At  miiaromur  .•.■ito  unicum  plano  maritum,  (jui.  ubi  ami.nim  de  loniugis  obitu  certiorera  reddit, 

simul    fabellas  Milesiacas  amorum  et  lasoiviae  i>lonas  in  solaciolum  sui  doloris  expetat!   Talem 

autera  horainem  fuisse  CatuUi  aniicura  elucet  ex  versibus  9  et  10 

Id  graturast  raihi,  mc  quoniam  tibi  di.ns  amicum, 

i/niN,  /■ihinc  et  Musarum  hinc  petis  et    \\neris. 

Neque  rainus    singulare   quod  idem  in  tara  tristi  scribendi  occasiono  turpiusculo  iocando  obicit 

[v.  27  sq.] 

Yeronae  turpe  Catullo 

esse,  quod  hic  quivis  de  meliore  nota 

frigida  deserto  tepefactet  membra  cubili. 
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Qiiitl  ([U-x!  no  Catulhis  quidem  ainici  illo  (l.ilorc  acorbo  admodum  cominotus  ossc  vidctur?  nam 
si  scire  cupis  quomodo  in  ro  seria  amicorum  casus  conunis(.'ri\tus  sit,  leg^as  quaeso  carmen  XCVI 
quo  Calvum  de  Quintiliae  uxoris  morte  lu<j:entem  consolatur.  Apa^e  i^ntur  maritum  istum  in- 
solabiliter  dolentem :  (jui  a  CatuUo  fratris  niorto  frraviter  oppresso  munera  Veneris  et  Musarum 
flagitat  eunujue  nionet  ut  mo\  in  olcirantiorum  hnniinum  coetus  et  ad  sodales  Komam  revertatur, 
ei  cert(.'  vix  L^iaviura  perferenda  fucrunt  ([Uam  amantiuni  iracundiae  amicat{|Uf  pcrtidia.  Ipsa 
dctU(iuc  mortis  mcntic  nc  satis  (juidcm  discrtis  c.\j)rcssa  est  vcrl>is,  scd  intcrpi-ctum  st'mniis 
debctiir:  niliil  vcm  fivi|U'ntius  (luam  prcccllaruin  ct  naufrairii  usus  translatus  in  infclicis  amnris 
(lcscripticn.-.  Ne([ue  iiis()l''iiriu>  rtulilxni  lcctiiin  is  lamciitatur  (jucin  ainica  (1'scruit.  (|uain  Lao- 
damia  apud   Ovidium  [Ilcr.    lo.   107.]  aucupaii  dicitur: 

in   Ifctc   nicndaces  caelibe  somnos. 

Repetit  i.^itur  Catullus  in  pr.xiciui"  ipsa  amici  vcrba  vcl  scnsa.  ut  fict.)  cius  et  supra 
modum  aucto  proptcr  amicae  pertidiam  d.'l"ii  \cra  sui  ipsiu-^  iiiccmmoda  consultc  cppciiat. 
Neque  (juidquam  in  tcto  hoc  carminc.  ([IkkI  cpi  cx  omnibus  lyricac  Latin((ruin  i^oescos  monu- 
mentis  lon^^-i-  j)raeclarissimum  csse  iudico.  siiavius  ct  ele^antius  exco^Mtatum  cst.  quam  ([Uod 
pocta .  ([ui  amicum  .Mu>arum  iiiuncrc  consolari  studet .  in  cxticiua  v..torum  j)ro  Ailii  eiusque 
puellao  salutc  nuncuj)ationc: 

1.").")     Sitis  fcliccs  ct  tu  siiiiul   ct  tua   vita 
consolatione    sua    non    iam    opus   e.^st;    aiiguratur      Qui    ciiim   amico    illi  duii.iri  ct  constantiori 
osso  licuit  quam  ipsc  fuciat  Catullus  pucllae  di.scidium  .il)stiiiata  mciitc  j^crfcrre  frustni  p'stiens? 
Atque  'amantium   irac  amoiis  inte<rr;itiost.' 

Alterum  chorizontum  arirumcntum  petitur  cx  n.duinis  eius  ad  quem  Catullus  hoc  c;umen 
scripsit  diversitate.  Sexics  nomcn  liuiu-  h.»iiiinis  commemoratur;  bis  \W  n.miinis  forma  quae 
est  .l///a.s  Oxoniensir>  libri   btuieticio  nunc  i;im  ccito  nobis   constat : 

50     in  deserto  Alii  nomine  opus  faciat 
(alli  (>  ali  G) 

et 

65     tale  fuit  nobis  AUius  au.xilium 

(allius  auxilium  t  manllius  (>  nuinliu.s   aux.  <i) 
neque  minus  certa  nitione  idem  noinen  bis  e\  librorum  corruptelis  elici  potest: 

41     non  possum  reticcre  deae  quam  falliun  in  rc-^) 

el 

L50     pro  multis  aliL^:  redditur  officiis. 

Rcpugnant  duo  tantum  v(.rsus  (jui  in  priori  elegiae  parte  extant : 

11     sed  mea  ne  tibi  sint  ignota  incommoda  uiali 
et 

30     id   iiiali  non  est  turpe.  magis  miserum.st. 

Atque  Alli    nomen    cum   nu.-tro   ab    his    versibus   arceatur,   disceptari   sane    potcst  utrum  alius 

nominis  velut  Manlius  an  pracnominis  vclut  Manius  furma  reponenda  sit.     Sed  quamquam  per 


l 


25)  Corruptela  c.t  vetu.stissimo  certe  libro  propagata,  io  quo  QVAMEALLIVS  unius  litterae  mutatione 
facillima  abierat  in  QVAM  FALLIVS. 


i 
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se  quidem  utraque  mutatio  paris  est  f;icilitatis.  tamen  Manlil  nomen  notissimiun  non  tam  pro- 
clivcm  errori  ausam  j^raebuit,  sicut  rc  vcra  in  icsccnninis  C;»tulli  [bl.  Iti.  21 5J  fcrc  intactum 
a  corruptelae  hibe  nuinsit.  cum  Manil  jinumomen  insoleutius  vcl  propter  vocum  incaiinnoila  (08.  11) 
ct  turpe  (08,  30)  viciniam  ;i  librariis  cum  f;miili;ui ///"// notionc  confundi  vcl  debucrit.  Ob  hanc 
igitur  nitioncm  niliil  ob.stiit  (juominus  Allitim  i^ntcnomine  M;inii  doneiiius.  ut  ;i  libris  traditam 
carminis  c^intinuititem  tucamur.  Ap])ellationis  vcro  in  uno  eodcmquc  carmine  divcrsitas  si 
quem  otTcndit,  e;i  iiide  t;icilc  c\|)licatiir.  (jiiod  in  jiri.tri  p;u-tc  ipsinii  Alliuin.  cuius  molles 
auricuhu'  :ramleb;nit  /<i<ii  noininr,  ;iIlo(|iiitiir  jxict;).  in  ;(ltcr;i  ;(Utciii  jtiirte.  (ju;!  Mus;is  invocat  cisque 
Allii  ut  iibscntis  nomcii  commcndat.  nouiiin^  ;ip|)cll;iti.»  |)rorstis  fiiit  necessaria  -  *').  Hoc  in 
praem^minis  n.nninisve  clcctioiic  ]ioct;ic  .•oiisiliiun   si   ;igiios.-ts  omiics  cv;uicsccnt  dilticult<ttes. 

Qtiid  ven)?     C;itulliis  ;i  ([tio  Alliiis  utpote  ab  ;imico  et  pocta  j^ctierat   ut    sese  naufra- 
gtim  ex  amoris  jiroccllis  sul)lcv;iret 

5     qtiem  iKvjtie  s;uict;i   Vcnus  molli  rcf[iii(  sccre  somno 
dcscrttim   in    lccto  c;iclibc  jicijictitiir. 
nec  vcterum  dulci   script.irum  c;iriiiinc  Mtisae 
obl('ct;iiit,  cum  mcns  ;inxi;i  jicrvigihit. 
sibiqtic  et  anuitorias  nugas  a  seniet  ipso  comjiosit^is  {]'fiii'ris  iiiitnrni  v.   10)  et  carmina  ad   veterum 
Gr;u'C()rum    imit^itionem    exprcss;i   {Miisininn    nninrni    ib.)    suji[)c(lit;u'ct,    nonnt^    is    amici    prcccs 
dcnegat  et  nu'nt(Mn  suam  htiic  rei  impareni  csse  fatetur: 

31      Ignosccs  igitur.  si.  (jti;ic   niihi  luctus  adeniit, 

hacc  tibi  iion  tribuo  muneni.  cum  neqiico? 
Qui    igitur    idcm    honio    elegiam    ccntiim    s(>x;iginta    vcrsutini    chiboratissima    arte   moduhttorum 
compoucrc    ct    Allio    mittcrc    jiotuit  ?     Sct   ipse    significat    non    ufiiusiju,    desiderii    sesc    cxplere 
posse  e.\pcct;ttiuiiem,   scd  ;iltcrutrum  soltim  pnicstituriim 

quod  ciini  it;i  sit.  nolim  statuas  nos  ment(»  maligna 

id   taccrc  atit  ;ininio   n.)ii   s;itis   ingcniio. 
qu.xl  tibi   non   iifiins.jiir  jictenti  copia  pr;i(\st()st:  -  ' ) 
40  ultr.)  cgo  dcfcrrcm,  c.ipia  siqua  forct. 

Itcmque  non  oninino  (h'ncg;iiitis  sc.l  muncris  c\iguit;itcm  e\cusantis  stint  quae  praecc^dunt 

n;tm,  qtiod  scriptorum   uon  iiniana  c^t  copia  ;iptid  mc, 
lioc  tit  (juod  Romae  vivimus:  ilhi  domus, 
35     ilhi  iiiihi  sedes,   illic  mc;i  c;irpitur  ;ictas: 

lltlC   iina  (.r  iiinlfis   capsuhi   iiic   sc(juitur  — 
alioqui  dixisset  scriptorum  nnliiin  copi:im  ;ipud  se  esse.     Eadeni  nitioiu^  cxplico 

13     accijie  qiiis  mcrser  fortun;ic  tliictibus  ijise. 
ne  amplius  a  miser^.)  dona  ImUa  pctas. 

26)  Vide.s  i;,Mt(ir  .luain  iiu'..ii.si<lor;it(>  AVestphaliu.s  .Catulls  ticdiclite  }'.   100)  in  vcrsu  b''^  c.niiecerit 

in  d.' crto  Auli  uomine  opus  f;iciat. 
271  Hanc  cnini  leni.s.simam  tratUta.'  seripturae  i>osta  n,t  mutati.in.^m  quam  Fr.ioblicliius  proposuit  reci- 
piendani  esso  censco. 
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Quao  si  recte  intellexi  disertis  vt>rbis  (v.  30.  40)  Catullus  proniittit  so  etsi  non  A*eneris  at  Mu- 
sarum  munere  qualieumquo  amieo  satistaeore  vrllo.  Kxpeetat  iiritur  qui  ad  haee  attenderit 
animum  iam  tale  munus  seeuturum.  quam  expec-tationem  ei  frustrantur  (^ui  ipso  vcrsu  qua- 
dragcsinio  oarmen  finiunt. 

Xullius  idtur  sunt  momenti  arpimenta  quibus  Allium  ct  Manium  vel  Manlium  diversos 
fuisse  homines  probar  .-tudmt:  nam  ea  quat'  praetoria  a  nonnuUis  proferri  video.  ex  perph^xa 
carminis  dispositione  aut  ex  sensuum  commutatione  (h'sumpta.  ita  >uut  cnniparata  ut  ccrta  ratio- 
cinatione  redarcni  neque  possint  neque  debeant.  hmi  vero  aHa  praesto  sunt  ((uibus  vctnum 
interpretura  opinionem.   qn"riim  ncmn  (h;  huius  ch-iriae  intci:Titate  (hibitavcrat.  tueri  possunuis. 

Primum  ecquis  non   videt  (puim  bene  inter  se  conspirent 

12     sed  tibi  ne  mea  sint  iprnota   incommochi.  ^hmi, 
ncu  me  odisse  putes  /loftpitt!'  officium 


et 


atque 


68     isque  Joimnn  nobis  is(jue  dedit  dominae. -^^) 
ud  qiuim  communes  exerceremus  aniores 


155     sitis  feUces  et  tu  simul  ct  tua  vita 

et  (lonius  ipsa  in  qua  lusimus  et  domina 

horumque  locorum  cunscnsui  ipse  Westphalius  taiituin  concedenduni  esse  arbitratus  est,  ut 
utrumque  quod  statuit  carmen  ad  unum  cundemque  A.  Manlium  —  quidni  ad  M'.  Allium'.'  '^■'i  — 
missum  esse  coniceret. 

riravit(^r  deinde  oftendf^runt  nonnulli  in  aliquot  versuum  qiiibus  «'atullus  h-atris  nior- 
tem  detlet  iteratione.     Lt^^itur  enim  primo  inde  a  versu  !!♦ 

sed  totum  hoc  studium  luctu  fi-aterna  mihi  mors 
20  abstulit.   o  miscro  fratcr  a(h'mptc  mihi. 

tu  mea  tu  mnricns  frciristi  commoda.  ti-ater. 

tecum  una  tcta  cst  nnstia  scpulta  dnniu^, 
omnia  tccum  una  pcritiunt  iraudia  nostra. 
(|uac  tuus   in   vita  dulcis  alcbat  amnr. 

28~i  Haec  qno.jnc  scriptnra .  libri  oiuin  pra<^bent  accn^ativnm  dominam,  (iobotnr  Frfoiiliolii".  Vnljrata 
scriptura  qna  AlHn.s  ratnllip  domlnam.  Lo.«biam  scilicot.  lieili.ss.- (lioitnr  ot  prnptor  htrnctnrao  Mbscnritatom  —  'piotn.s 
enim  qnisquo  rolativnra  qucKi  se'iiiitur  pr.niomi-n  non  ad  dominam  sed  ad  domum  spcctaro  nun  admniiitus  sentiet?  - 
aporte  falsa  o>t.  et  jiroptor  vorsus  157.   l.'')^ 

Et  qui  })rincipio  nobis  f  terram  dedit  aufcrt, 
a  quii  snnt  j>rimo  mi  omnia  nata  bona. 
quibus  is  Allii  CatuUiqne  sndali.s  si^nificatur.  qniciinKjno  is  fuit.  qui  Catnllo  Losbiam  cmciliavit.    Qnanv|n,im  cor- 
ruptissima  haoo  vorba  non<iura  satis  probainlitor  corri>cta  sunt.  neqne  of,'o  in  his  tenobris  qnidqnun  dispicin.  nisi 
nomen    proprium    huius    hominis   null..    ra.du    indicari  posso.     Fuit  cuin  in  wifnt  latoro  suspicarer  «'(-vx,    'luod 
Catullus  ox  similitudine  aus,  icura  nuj.tialium  usurpare  potuit,    -    sod  j»racstat  tntittr. 

■Jiq  Nain  '|n'..d  Wotphalius  li.  1.  p.  '.*7  ''X  vv.  4'.J  .s.|.  l-M  s.|  (■'.iiij,'it  amicum  CatuUi  iiolnli  ;,'on.re 
ortum  esso.  ceit"  carot  fun'lam.nt<»,  nequ.-  Allius  j.rorsus  ij^Mioldli.-  fuit,  cum  ex  consulari  stirjto  [cf.  '  /A  1 
p.  44o  adn.]  natus  esse  j)otuerit. 


't' 
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deinde  postquam  Protesilao  ex  nuvae  coniugis  amplexu  Troiam  ad  coramune  sepukTum  Asiae 
Europaeque  proficiscendum  fuisse  narravit,  in  obscaeni  et  infehcis  littoris  Troiani.  ubi  et  CatuUi 
frater  sepultus  fuit,  commeraoratione  luctus  et  d(jlor  vixdum  lenitus  subito  rursus  exardescit: 

90  Troia  virum  et  vii-tutum  omnium  acerba  cinis : 

quaene  etiam  nostru  letum  miscrabile  fratri 
attulit.  hei  misero  fi-ater  adempte  mihi, 
hei  misero  fratri  iucundum  lumen  ademptum, 
tecum  una  tota  est  nostra  sepulta  domus. 
95     omnia  tecum  una  pcrierunt  gaudia  nostra, 
quae  tuus  in  vita  dulcis  alebat  amor. 
At  uffensio  huius  repctitionis  sane  inelcgantissimae,  si  in  duobus  diversis  et  ad  divci-sos  amicos 
missis  carminibus  Catullus  semet  ipsum  (juasi  exscripsisset,-'")  prorsus  mihi  removeri  vidctui', 
si    iii    una    eadeiU(pic    clegia    poetam    CMiKh^m    sententiam    iisdem   fcre    verbis    consultu    iterasse 
statuimus.      Illa    enim   ft-aternae    mortis    flebilis   commemoratio .    utpote   ex    imis    medullis    ultro 
proiluens,  immunis  esse  debet  a  poctae  artificio  iii  sententiarum  variatione  con.>;picuo.     Atque  si 
accuratius  scntentiariim  et  vucabulorum  nexus  clcctiones^iue  examinamus,  prioii  loco  [v.  19  —  24] 
hos    vcrsus  pi-incipio  destinasse  CatuIIum  apparet  nisi  fallor  et  ex  triplici  pronominis  sectindae 
pers(uiae  anaphora  [^*/  —  tenun  -  ta-iiiii\  et  e.x  singulari  ratione  qua  in  versu  21.  qui  in  repeti- 
tione  post  versum  92  omissus  est, 

tu  mea  tii  moriens  fregisti  commoda  frator 
respicitur  ad  versum  11 

sed  tibi  nc  mea  sint  ignota  luciniitnoJa,  Mani. 
Ac^edit  quod  altero  loco  post  v.  91  fiati-is  epiphunema  salva  sententiaruni  structura  cximi  potest; 
consulto  igitur  versus  priori  loco  factos  liic  inseruit.     <jua  rc  ea  quoque  refellitiu'  senteutia  qua 
quis  versus  1 — 40  post  reliquos  compositos  esse  conicere  possit. 

l\)rro  si  posterior  elegiae  pars  inde  a  versu  41   seiungitur,   ut  Allii  encomium,  quera- 
admudum    plerique   vulunt  —  at  quamnam  (piaoru  ob  caussam  corapositum  et  qualinam  desti- 
natum  occasioni?  —  mira   certe   cuique    videri  debent  ea  quibus  Catullus  lepidissimam  amoris 
Lesbiae  cum  Laodamiae  ardoribus  cumparationcm  conclusisse  tum  putandus  est 
135     Quae  tamen(^tsi  unu  nun  est  contenta  CatuIIo. 
rara  verecundae  furta  feremus  orae, 
nc  nimium  simus  stultorum  more  molcsti. 
Saepe  etiam  luno,  maxiraa  caelicolum. 
coniugis  in  culpa  flagrantom  concoquit  iram, 
noscens  omnivoli  plurima  furta  lovis. 


30 1  Nam  prorsus  diversa  est  earum  iterationum  ratio  velut  'ijuoi  neque  sorvus  est  nc'iue  arca'  [23,1 
=  24.5]  quibus  olim  Hauptius  [Opusc.  I  p.  791  Lachmanni  artificium  hos  sex  versus  [6.S,  21 — 24.  92.  93]  in 
carmen  LXV  ad  Hortalum  missum  transponentis  defondoro  studnit.  Sod  cum  eum  vorsum  qni  huic  transpositioni 
ansam  dedit,  est  enira  illius  carraiuis  nonus  'at/oi/uar  audiero  ttuimpiam  tua  fata  lotjuentem'  in  Veronensi  libro  noQ 
eititisso  Oxoniensis  testimonio  nunc  odocti  simus.  nomo  crodo  amplius  Lachmanni  illu  iuvento  abutetur. 
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Huius  rei  caussa  ccrte  nequc  ex  Laodamiae  fide^^)  repeti  pote^t  nequi  aliquo  cum  Allii  lau- 
dibus  iuncta  est  vinculo:  neqiie  CatuUus  velut  subito  animi  doloie  correptus  in  amicae  infideli- 
tatem  invehitur,  sed  mente  satis  tranquilla  Lesbiae  pei-fidiam  Allio  narrat  et  excusat.  At  si 
animum  ad  initium  elegiae  referfmus  festivissimum  poetae  consiliiim  statim  apparebit.  Nam 
AUio  de  amicae  perfidia.  quae  ip.>uni  deseruerit.  graviter  conquesto  respundet  semet  ipsum  siniilia 
patienter  tolerare.  Talia,  dummodo  rara  sint  furta  verecundae  erae,  inter  amantes  esse  ferenda, 
sicut  et  ipsa  luno  plurima  lovis  furta  tulerare  neque  ei  irasci  debuerit.  Caveat  itaque  ne  amicao 
nimis  molestus  custos  in  stultitiae  crimon  elegantiori  liomini  prae  umnibus  dctestandum  incidat. 

En.  quomodo  Catullus  satisfecerit  amici  desiderio  qui  sese  ab  amoris  procellis  in  littus 
eiectum  ut  .sublevaret  precatus  erat! 

Haec  i<?itur  cum  recolo  nullam  video  caussam  cur  recedendura  sit  ab  opinionc  communi 
attiue  Yeronensis  libri  auctoritate  munita.  quam  bpernere  non  debebant  duumviri  bodie  de  Ca- 
tullo  optirae  meriti  eiusque  elegantiarum  e.xistimatores  sollertissimi,  Ludovicus  dico  Schwabc  et 
Theodorus  Heyse.  Ceterum  elegia  ad  M".  Allium  multu  minus  depravata  in  libris  fertur  quam 
vulgo  opinantur.  Pauea  enim  sunt  quae  etiamnunc  emcndationem  oxigant,  modo  ne  loeos 
propter  versuum  hiatus  insanabilos,  velut  w.  46  et  141,  aut  propter  rerum  ignorationem  de- 
sperandos,  velut  v.  157  de  quo  modo  dixi,  temere  attemptenius;  pauciura  vm)  quae  aliter  atque 
in  Hauptii  recensione  omniam  nitidissima  factum  est  constituere  veUs,  sicut  in  versu  39  pvae- 
stv^f  i't  Q8  ihminae  a  Froehlichio.  in  versu  \02  (jraia  a  Muellero  inventum  recipiendum  puto.  ^*) 

At   novissimi  editoris  commenta  inutilia  omnia.  pleraque  vel  inficeta  iudico.    qui  cum 

in  versu  18 

non  est  dea  nescia  nostri, 

quae  dulcem  ruris  miscet  amaritiem 
scribendum  coniceret  citi^,  non  intellexit  figuram  in  poetarum  sermone  longe  usitatissimam,  qua 
dulcis  amoris  amtmties  curarum  admixtione  cffici  dicitur:    idom  comparationem  elegantissimam 
et  ex  Alexandrinorura  arto  profectam 

qualis  in  aerii  perlin't/i.s  vertice  montis 
rivus  muscoso  prosilit  e  hipide, 


31)  Qiiid  commoverit  poetam  nt  CI"diam  ciim  Lacdamia  comiioneret  nos  nuuc  non  iam  dispicere  pos- 
sumus.  Fecitne  id  propter  domum  frnstra  inriptam,  ^uod  Protc.silau  «luin^ue  j>uellam  amatam  in  suara  ipsius 
domum  deducere  non  licuerat?  Certe  in  eo  non  haesit  Catullu.s .  4U0  n.s  ofTendimur.  quod  adulteram  Clodiam 
cum  luculentissimo  uxoriae  fidei  exemplo  compararet,  uimis  enim  cntempsit  Metellum  ut  huminem  fatuum  et 
mulum  [LXXXIII  2.  3],  quod  quid  sibi  velit  is  peispiciet  qui  ex  Festo  meminerit  cur  muli  Lunae  bi{jis  ad- 
hibeantur. 

321  His  furtasse  accedant  vv.  63  sq. 

Hic,  velut  in  nigru  iactatis  turbine  nautis 

lenius  aspirans  aure  .secunda  venit 

iam  jireee  Pullucis.  iani  Casturis  implurata 

ubi  ultirai  v.r>us  ccrta  emendatio  iam  ab  Italis  reperta  est,  qui  pn»  archetyiii  scriptura  imp/ornte  ropusu<>runt  im- 

plorata.     Sed  in  {irimo  horum  versuum  nuu  satis  jtei.spicio  unde  verba  in  niijro  tiirliinf  apta  sint:  verburum  enim 

collocatio   prohibet  (juuminus  cum  sequentibus  aura  .lecHnda  renit  iungamus.   iu  tnrhinf  iactari  vero  «luid  sit  non 

intellego.     Scripsitne  C!atullus 

Hic  II  Ifiti  ni'nu  i;ut.ili.>  turbine  uautis? 
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qui  cum  de  prona  praeceps  est  valle  volutus, 
60  per  medium  sensim  transit  iter  populi, 

dulce  viatori  lasso  in  sudore  levamen, 

cum  gravis  exustos  aestus  hiulcat  agros. -'^) 

nam  Graecam  produnt  originem  quae  di.stinxi.  (luibus  et  Homericum  [/  14j  (ijgt£  y.or,rr.  u^- 

Xavu^oo;  de  industria  corrigitui-  ct  vox  /.;<joopo;  ad  verbum  redditur  —  prorsus  corrupit  scribendo 
dulce   viatorum  crasso  —  immo  basso  quud  libri  praebent    —  in  smhre  levaineti;   neque  intellexit 

artificium  Catulli,  cuni  in  vtisu  90 

quo  mea  se  molli  candida  (^irn  pedo 
intulit  et  trito  fulgentem  in  limino  plantam 
innixa  arguta  constituit  solea 
corrigeret:    candida   rura  'neque  enira  ubi  dica  pro  amafa  inveniatur  dictum  haboo'  [ann.  phil. 
1872,  836],  quasi  non  Lesbiae  d-i^xvsia  describeretur  vckit  alterius  Veneris,  non  Erycinae'quam 
locus  circumvolat  et  Cupido'.  sed  Alcxandrinorum  poetarum 

133     quam  circum  cursans  hinc  illinc  saepe  Cupido 
fulgebat  crocina  candidus  in  tunica, 
ubi  Cupidinis  tunicati    imaginem  satis   insolentem  ex  Tanagraeorum  sigilUs  nunc  nobis  refeire 
possumus;  neque  melius  rein  ge.ssit  in  vv.  97  sqq. 

Quem  nunc  tam  hmge  non  inter  nota  sepulcra 

nec  prope  cognatos  compositum  cineres, 
set  Troia  ohsrama,  Troia  infelici  sepultum 
detinet  exti-emo  temi  aliena  solo. 
ubi  primum   pro   quem   reposuit  fe ,    practer   morem  a  Catull«.i  in  hoc  carraine  observatum,  ut 
cnuntiata  vel  primaria  pronominis  rehitivi  vincuki  conecteret,  vekit  in  vv.  25.   70.  91.  101.  105. 
135  factuni  <'st,   deinde  coniecit  Troia  nh.^rura,   ignoratione  mali  ominis  significationis  ob  quam 
obscaeni  notio  hiiic   loco  vel  aptissima  est;   prorsus  denique  in  conb-arium  pervertit  sentontiam 

vv.  139  sq.  scribendo 

Saepe  etiam  luno.  maxima  caeUcolum, 

coniugis  in  culpa  flagranteni  eoncipit  irara, 

noscens  omnivoU  perfida  facta  lovis. 

ne  nimium  simus  stultorum  moi'e  molesti. 

33)  Exiraia  quoque  arte  sunt  comjiositae  quae  hos  versus  anteoeduut  cumparatiunes  amoris  ab  Aetnae 
et  aquarura  Thorraoiiyleusium  caluribus  desuniptae: 

Cum  tantura  arderera  quantum  Trinacria  rupes 
lymjiha(jue  in  Oetaeis  Malia  Therraojiylis, 
55        macsta  neijue  assiduu  tabescere  himina  fletu 
cossarent  tristique  inibre  raaJere  goiiae. 
.scn.sim   enim  Maliacae   lymjihae   mentione   legentiuni    aniini    jiraeparantur   descriptioni   amuris   diu  infelicis  at(jue 
lacrimarum   pleni  quae   sequitur.     Plane   simili   artilicio  in  rivi  e  niontibus  in  jilanitiem  decurrentis  descriptione 
viaturis  lassi  et  atjuae  haustu  recreati  iraafju  traducit  ad  eam  coinjiarationem  qua  Allii  salutaris  celebratur  ami- 
citia,   (juae   amicum    naufragum   sublevarat.     Orania  enim  in  hac  elciLria  tara  consuraraata  inter  se  uexa  et  colli- 
^ata  sunt  arte.  ut  gratae  ne-^legentiae  specie  elaburatissiinae  compusitioui,»^  studium  obscuretur. 
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ubi  dicendum  fiiit  lunonem    iram  non   concepisse   sed  repressisse  propter  plurima  lovis  furta, 
quibus  respondent  in  eis  quae  antecodunt,  rara  Lesbiae  furta,  quae  CatuUus  ferenda  esse  censet 

ne  nimium  simus  stultorum  more  molesti, 
sed  ne  hic  quidem  versus,  qui  quemadmodum  intellegi  debeat  supra  significavi,  ab  eius  libidine 
intactus  mansit:  quid  coniecerit  scribendum  esse  ipsius  liorainis  verbis  declarare  liecat,  'quis 
enim,  di  boni,  umquam  fando  vel  legendo  audivit  stultos  homines  hunc  habere  morem,  feminis 
esse  molestos?  quod  si  aliquando  verissimura  est,  num  ideo  licet  hoc  tamquam  coramunom 
omnium  oiultorem  morem  designare?  non  scripsit  hcrcle  Catullus  tam  inepta,  sed  dedit  quod 
vita  cotidiana  comprobavit 

ne  nimium  simus  tutoiiun  more  molesti, 
de  tutoribus  eonimquo  supercilio  omnia  nota'.     [Anall.  CatuII.  p.  62.J 


■:r  ^- 


Verum  ne  ipsi  stultorum  more  nimis  molesti  e.sse  videamur  in  talibus  oxagitandis  quae 
melius  'ventos  irrita  ferrc  et  nebulas  aerias  sinas',  iam  laotiora  auspicemui-  vosque  invitanuis 
ad  largam  lautamque  omnigenarum  disciplinarum  dapem  iiifia  appositam,  qua  si  strenue  et 
gnaviter  uti  volueritis.  ne  ipsi  postmodum  fuedis  erroribus  irretiri  vos  patiamini  cavebitis. 
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